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Heródesek ültek a királyi székén, 
Szívtelen erőben elbizakodók,

Tűrő népök várta Messiásaképen,
Kit jósolt az írás: a szabaditót.

S az ige testté lön. Bétellett imájok, 
Egekből e földre szállt a szeretet, 

„Napkeleti bölcsek“ es „három királyok“ 
Jövenek imádni, ki ma született,

Kik ülnek ma fényben a királyi székén, 
Fent aczéllal egymás népét pusztítok? 

S a türve-varóknak Messiásakepen 
Jósol-e az írás uj szabaditot ?

Letarolt mezőkön sötét holló károg, 
Gyászinduió félét tán felőletek,

„Keleti kérdések“ meg „három császárok" 
Hintik itt ma széjjel a gyűlöletet.

Tömjénnél, mirhával mikor haladának,
Elöl fénylő csillag jelzé az utat:

Lángoló tüzoszlop, fenn ragyogó csillag 
Ma fejedelemnek irányt nem mutat. 

Legfölebb mikor már diadalmas haddal 
Vonul a legyőzött országokon át:

Akkor (s akkor is csak hátamegett; jelzi 
Lángoló tüzoszlop hadai nyomát!

SzávaY Qyula.

iU/i/ts szám ara Ura/rzár
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..Zagreb«.

A liorvát bán cgv küldöttség élén megjelent a 
írv ülésteremben, bol lelkes zsiviókkal fogadtatott. 1.1- 

beszédét, mely után szűnni nem akaró zsívió- 
tort ki. Az emelkedett hangulatnak kifejezést 

adandó, felkelt Csies hivat képviselő.
(,'sics. Én indítvánvozom, hogy a kitűnő bánnák 

bizalom szavaztassák. Szónokot hátulról képen törüli vg\ 
képviselőtársa.

Vies. Előttem szóló tisztelt képviselő egy pimasz, 
lump. aki nálam volt kocsis, de elcsaptam. Én tu\a-

mondta

1

, (z tv letelt, Szilveszter integet már,
A ogy a halinak igyuk meg torát,

Ctg áldomáson poharat koczint rá.
, i sok mulatni összejött- havát.

-íjaráti tisztelgésre megjelentem 
t,Közöttetek én is szokás szerint, 

emelt fővel jövök, ngilt arczotokl•>
Az én szemem is nyugodtan tekint.

■_it egszoktuk egymás erén get, hibáját,
■ becsaljak azt es megrójak emezt, 

■Judjuk, mikor volume rosszba járunk,
■Aíogg biz az ember aga kram rajtaveszt: 

> nem is haragszunk érte, hogy ka- néha 
A nagy figyelmű őaraboncziás 

.rosszat vesz észre s nyomban szép szelíden 
A t. ez. bűnösnek képére mász.

Alert hej, nem oly nap sut mostan az égen,
■ n int példáid csak egypár év előtt, 

■Alikor egy=egg nayytorkn tökfegúség
At áramár az összes jók fejére nőtt. 

tőgy kis respektust mégis már tanultak, 
Mióta baraboncziőis J'iák 

■Atkáiig hires=neves alatt vitézül
■ tlegrá.zta a magas — vgorkafát.

c, lem is tudnánk megélni tan magunkban, 
egymással összeszoktunk már nagyon.

■)ői jönne hozzád, mondd csak, hogyha, én nem, 
őzef) pontosam minden ünnepnapon? 

dői derít né fel homlokod vedlőjét,
■Jőt írna gyógyírt ízlésed, szerint,

Aa válnánk — eh! ki szól válásról itten?
■ {mint voltunk, agy maradjunk megint!

§-s D-k.

ros voltam, tehát tudok haladni a korszellemmel. Aján­
lom, hogy a lovat országgyűlés mondja ki. hogy Ma­

ncin ismer és minden eddigi törvényt 
megsemmisít. Elnök szólni akart Ami a dolog érdéinél 
illeti, figyelmezteti az elnököt, hogy ha az ő 
belevág, hát meggázolja s kitépi a füleit.

Elnök bocsánatot kér és szájkosarat tesz föl magának. 
Szónok elkezd ekkózbvn dulakodni egy szomszédjával, s 
agyba-főbe argumentálván egymást, kilmzakodnak a te­
remből.

Nj ks. (l)isznóhajcsár vs képviselő. Bagót rakván bal­
kepébe, kedélyesen leserczeget politikai ellenfelére, végre 
oda serezent az elnökre is és leül. Elénk zsíviók.)

Kl’ifS. (Bocskorkészitő és képviselő. 1'Yláll a padra. i 
Hunczut, gazemberek, alávaló zsivátiyok! 1 la nem te­
kinteném a parlamenti illemet, majd megmondanám igazi 
neveteket! De lássunk a dologhoz! (Leoldja bocskorát 
és nadrágsziját, s püfólni kezdi a nemzeti pártot. Kidobják, 
ő büszkén elvonul.)

Kits. Xvc kries! En határőrvidéki képviselő va­
gyok és ezennel tiltakozom minden ellen, ami nem az 
én közbenjárásommal történt. Magyarországot nem is­
merek. Ausztria nines. Európa semmi. Minden semmi, 
mindaddig, mig a határőrvidék! külön országgyűlés elé 
nem kerül tárgyalás végett. (Egy képviselőtárs fölkel és 
szájon csapja. 0 meghajolván ez érv előtt: leül. i

Nj'ics, Csic.S, Kries, Kies (egyszerre beszélnek az 
asztal tetején. Kiragadván bicskátokat, az elnöknek mennek, 
hogy csináljon rendet. A képviselők egyik fele félig agyon­
veretvén. a rend helyre-áll. Feltétetik a következő indít­
vány:) Tekintettel azon heves vitákra, melyek nemcsak 
a horvát-szlavon monarchia nagyhatalmi tekintélyét, 
hanem sok képviselő ur húsát is csorbították, inditvá- 
nyoztatik, miszerint a bánnak, a képviselőház elnöké­
nek s a mérsékelt párt vezéreinek füle és orra levá- 

belőle a hazafias párt lakomát rendezhessen. 
(Az indítvány egyhangúan elfogadtatván, a nagy diplomaták 
szétoszoltak s este nagy lakomát rendeztek, melynek érdekes 
menüjét itt adjuk:

I^aezat leves ti lei maiidiléque
Covueorttza geiileucLairi
Mőamaliga
-Poulisca
ŐMŐalilée
ŐBcuidicaiirtatp
Qiiargi
I'iige ti la raqaadeciii ci gyeiig
Italok.: Voiztki
Spiritus
ŐPetroleinrx.

így nyílt meg a horvát tartomány-gyűlés, mely nevezetes 
időpontot képez Európa történetében s diplomácziai élet egy 
finom nyilvánulása marad örökké.)

■h
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Szűz im.ája,.

Rövid ruhában.
Add megérnem én Istenként, 

Hogy az élsó hálón'. 
Melybe mama elvisz engem: 

Fölhívjanak táncéra!

Mikor virágnak............. “

GARASON ZIAS.

A TeliMele házi .<.1

Mondják. hogy mi 
kor a direktor ur 

Fáj- Szeren a első 
lel lépt in meglátta az 
iires házat, e dalra 
gyújtott: -Jaj de fáj 
jaj de fáj!* Mihez a 
kellemes Fr azt tett» 
hozzá, hogy: -fáj a 
szivem, ért ed Fáj N)

Zöld berekben, csermely partján 
Hol madár dali. legyen tanyám. 
Kit szeretek, enyém legyen,
Oh Istenem, ezt add nekem!

Mikor három X nyomja.
Szivemnek hő vágya nem terjed egyébre,
Csak egy higgadt férfi foglaljon szivébe; 
Fogadjon hűséget, de azt meg is tartsa!
Lehet ö a lelkem szőke is vagy barna.

IV.
Ötven körül.

Oh segíts Jézuskám, jegyesem az égben!
Hogy föl hozzád lelkem szállhasson épségben.
Ki megóvtál eddig, földi kéjtől, esábtul. 
Kísértetnek esni ne engedj zsákmányul.

Ari fik its.

Keene

I "<
r I <-<X GUI BUGR

Ugri. Tudod, az eszlári 
ügyben mihez fér legtöbb 
kifogás ?

Bugri. Mihez?
Ugri. A hulla-kifogáshoz.

Ugri. Nem volna neked 
esy jó szalon-öltözeted?

Bugri. De igen volna —
Ugri. Add kölcsön hát.
Bugri. Hagyd kibeszélni 

az embert. De igen volna, 
ha csináltattam volna.

Bugri. Alapjában véve. ez a horvát kitartó egy nép. 
Ugri. Pedie, száját illetőleg, betartóbb lehetne!

A fiatal-művésznő fájdalom. t»‘ll házakat nem csinált, 
általános lidkesülést nem keltett. A „koldusdiák* hatása 
alatt állt a közönség: félt. hogy ez a komolyabb mulatság 
m»‘gfekszi a gyomrát. Másnap adott is be az igazgató az­
tán egy adag koldusdiákot, hanem most meg a bojt 
mellőzte sok a zsíros falatot.

-Romeo és JulhV-t majdnem csupa Rómeók és Júliák 
nézték. Nem ama ifjú keblekre czélozunk, kik meleg sóha­
jokkal kísérték a hősök minden mozdulatát, s »-des száraz, 
kortyokat nyeltek, elgondolván, hogy hátha otthon az er­
kélyen még szintén eljátszódnék ez a jelenet. — hanem a 
tulajdonképieket. Ott fiit a nézőtéren egymás mellett há­
rom Júlia: Laczkö, Follitiusné, Törökné tulajdonkepen Ju­
liska. Julia és Julianna), a színpadon meg három Rom»*»». 
Mándoky, Hevesy, Fábián kiknek mindegyikében meg volt 
valami, ha több nem is, de három bet fi bizonyosan.)

*

A pénteki koldusdiák különben korántsem v»*li valami 
.pénteki“ előadás, söl ig»‘n érdekes és szép. Az utánozha­
tatlan kadétnak jókedve volt, Ullendorf — aki soha el nem 
mulasztja megjegyezni, midőn Ádám herezeget elfogja, hogy 
.ez a nap piros hetükkel lesz feljegyezve a krakkói Gara- 
boncziás Diák Naptárban“ nagyon sokat javul, teljesen 
uralkodik szerepén s minden előadáson jobban-jobban tet­
szik: ma egy uj kupiét is énekelt. Laurát is fölvillanyozta 
a kapott taps, a .mama ‘ is kevesebbet beszélgetett akkor, 
mikor nem kellene, mint máskor, s igy kevésbé volt figyel­
metlen, Kllinger rendkívül naiv volt, f'satár, bár nem tudta 
szerepét, de föl se vette, s hogy legutoljára említsük a leg­
elsőt: Abonyiné gyengélkedése daczára lénye volt az estnek, 
három uj kupiét énekelt, melyeket a lapunk TO-ik oldalán 
közlünk, szép druszánk arezképével. (Szép druszánk, mami­
juk joggal, mert eddig magunk voltunk híresek, de most 
még egy „diák“ van s .Koldusdiák* és .G arabon c z i á s 
Diák* együtt képezik Győrött a magas diákságot.

Kllinger Ilona igen tetszetős jehmség volt Broniszlava 
szerepében. Azt a dalt, hogy: .Sok lány van. ki odadja. .* 
stb meg is ujráztalták. No, de igazán sok termész«‘tesség- 
gel volt előadva! Meg is érdemli, hogy a darab befejezté­
vel (szerepe szavai szerint) boldog leszek a kapitányával, 
- a lengyel gróffal.

Vasárnap, Fáj* Szeréna jutalom játékául -A ezigány 
adatik. Reméljük, hogy a közönség ez este nem fog ezi- 
gánykodni!

52*
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Mit kér a kis Jézustól?
Iwitaro* JanoMScholomon a Sigaval:Fását 1 «*!»*

Ah. szum ma>r nem i' Kivan 
Lantra tárává kát vsupán• >h Jvzu.-kam. i'trtu 

f -V ki* „kri'/tU'f hozz n-kem
KVmd orzo Muki:

Thodod Siga. a/ val" :
Falj ki> khurá/'" volna j

%11'rvd ur:
I xri-Kuzri :

(HUBíSÍsil I

„Mit kivan, oh ha.Igatok 
V'Upa, vsupa fül vagyok.-

.No- ? tv mit kivált'/ tvhat 
Két öl karái 'onxi fát !~

Tuggya ii : nekom pedig 
I 'iitvi. mög O'/t' rötnl köllvtik

1 a'ikalapot l»ene**Ve'.ireös ha> dma**Mty Jlax Idáity e« Mihály nászok

Itt kwanni kell "r na hat 
Káváitok jó éjvzakát !

üarahonczlás Diák

Kin van'vhagom kh ii-«• h• g 
Khell csak e^j gój feleschég:

l-impl fvtter :

Ná'/om. hát ü mit kivan 
Bódog újévet, komám I-

Ráró Firtli

ft...

«farai'onnag rvgvlin 
I- tg hvrdvk pújk pöl im!

KhisztU'kam. hozz, de leget* 
Hitelezőt > Balekot.

Nekem nem kell hozni mast 
Mint ezer praenumvránst



DECEMBER 23, 1883. gahaecncziAs. 435

Győri krónika.

Horvát-világ.
Főispánunk mostanában 

Ugyan szép világot él.
Starcsevitsék vadabbak az 

Állatkert tigrisénél.
Országházukban már nem is 

„Agyonbeszélés“ divik 
Ott aszólót, ha nem tetszik,

Egyszerűen agyonütik!
*

* *

..Ki a vivát Györmegyében ?“
Pender.*. a „Gy. K." ily zzim'á kortesdalára. -

Áll Laszbere egyedül. „Termettel nagy jegenyére,
Válla hatalmával vaserü sziklára hasonló. “
Nincs, aai ellene föllépjen, mert érzi bukását.
Vermes, a vármegye ékes tolla so fél a bukástól,
Ki neki vermet ás, beesik magaásta verembe,
És mi tűrés, tagadás, aljegyző lesz SzalilCSyilk még.
Varga, a tiszti ügyész kétes ; ha marad hat-e kaptafa mellett, 
Mert nagy erővel támada ellene Hozza V JállOS.
Tóközi szolgabirónak megmarad újra a Hely,
Mig mellette segít Gyapa.V Pali, téti alispán.
Pusztai járásban pedig ur lesz újra a Nemeth.
Ellenben Sokoró úgy oszlik kétfelé majd, hogy 
Szolgabiró más nem lehet ott. mint Haitlli az Angyal. 
Árvák székén elnököl aztán Ijippay Géza,
Ülnökül Anti Hajak s mellette jegyezget a Nzodtfriilt. 
így restaurál (iyórmegye, tessék hinni szavunkban,
Minden idők s népek tudják hit* let e szavaknak,
Mindig igaz volt még, mit jó Garaboncz szava mondott 1

*

A városház sötétsége.
FollintlS minap megrótta,

Hogy a városház sötét,
Hogy délelőtt tiz órakor 

Már benne a gyertya ég.
Hej, m m ezt a sötétséget 

Énekeltem vón’ meg én,
Hanem azt, amelyik ellen.

Nem használ a gyertyafény !!

Pagat ZPepi ■u.ltimói.

^Sr Ff'

Itt van Szilveszter, szálljunk magunkba s ad­
junk számot ez évi sáfárkodásnnkról. Hála isten, nyu­
godt vagyok, a társadalmi élet minden nyilvánuld sár a 
jótékony befolyást gyakoroltam. Soroljuk el:

*

Nemzetgazdásza 1 dug háromfelé gazdasági nemet 
ismerünk, legfejletlenebb a csere, utána jón a pénz, 
végül legfejlettebb a hitelgazdaszat. Én minden finan- 
eziális műveletemet eme legfejlettebbre, a hitelgazdá- 
szatra alapítottam.

Képzőművészetek terén: a festészetet kiválóan 
kedveiéin, napokat töltöttem egyes kis festmények (pi­
ros, zöld, makk, tök) szemléletében. A szobrászatot is 
szerettem s nagy kutatásokat tettem a milói Venns 
élőszókra után. Mondjam-e végül, hogy a költészet 
mily kedves volt előttem: Ah! különösen, mig pénzem 
volt.

*

A jótékonyság érzete szivembe van oltva: nem 
volt olyan jótékony mulatság, amelyen én reggelig nem 
mulattam volna.

Irodalompártoló voltam mindig s széleskörű leve­
lezést folytattam — záloglevelekkel.

*-

Jogi ismereteimet különösen a jog egy ágiira szo­
rítottam, sperr iálista vagyok a váltójogban; váltóimat 
azonban nem fogadják el.

Szorgalmam nem ismer határt, éjt nappallá te­
szek. gyakran látnak, hogy késő éji órákban is el va­
gyok merülve a kutatásban. Keresem az igazságot,, 
előreboesájtván, hogy - vino vérit ás.“ Íme, m min­
den téren Hágát Pepi vagyok!
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özvegye

KÖNYVNYOMDA-INTÉZETET
minden e szakimba vágó munkák gyors és pontos elkészítésére.

Az intézet létezik:

(,ver ölt. szél-utcza 7. j:. a., régi takarékpénztári épület.

1 íY 1 I „ J J / 1 Z j ' ) 1-r-síi mm \ií ii ni a m\
Van szerencsénk a tisztelt Kapuvár-. Csorna . Ovár*. Pápa- és Komárom-vidéki közönséget 

értesíteni, miszerint temetkezési vállalatunkat több oldalról jött felszólítás folytán nevezett vidékekre 
is kiterjeszteni szándékozván, fenti városokban képviselőket állítottunk fel, — és előforduló halál­
esetek alantjegyzett uraknál bejelenthetek, ahol is bővebb felvilágosítás adatván, az árjegyzék, vala­
mint a temetk. szertartás osztályzat szerint képmintákon betekinthető.

A vállalat képes 12 óra alatt teljes díszben a nevezett városokban vagy azok környékén 
a legfényesebb kiállítással megjelenni s a szertartást eszközölni: a díszes kiállítás, valamint az osz­
tályzatoknak megfelelő rendezéséért a vállalat jo hírneve kezeskedik, az árak pedig a lehető leg- 
jutányosabban számíttatnak.

Miután a vállalat a halott körül az eltemetésig minden teendőt elvégez s a gyászoló CS3- 
,jí Iádnak erre nézve semmi nemii gondjai nincsenek, azon remény táplál bennünket, hogy midőn ezen 
T| intézményt létesítettük, ennek szükségességét a t. vidéki közönség méltányolni fogja, és ezen intéz- 
7-1 ményiink — minden nagyobb város példájára — visszhangra találand.

Maradunk kitűnő tisztelettel
Giffing, Nell és Mikuhts.

„ARRAB3KA1, 

győri I-sö temetk. vállalat.
Vállalatunk képviselői:

Komáromban: l enesek Karoly (ráez-utcza, Tóth Ignácz-féle házban).
M.-Ovárott: (juggenberger X. (norinbergi áru-üzlet, a „Fekete sas“ szálloda melletti.
Csornán ■ itj. Crantz József fűszeres és dohány-tőzsén.
Kapuvárott: id. Gantz József postamester).
Pápán: Szilikon Antal (kávés).

ih
Pn
Pn
Pn
Pn 
P!Pi1
Pn1
Pn
IGv

Ilii
mni
mm1ji

/^TríE(ilfiSEElEf±!3:tLlgilEÍEllÍiHlüiiiSlÍlÍllÜlüEülÍll^^/
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Friedmann I»
arany-, ezüst- és ékszernníves-ü/.letében

(Kaziiiezy-uteza 30. sz. a.)

a leggyönyörűbb karácsonyi és újévi ajándékok haj.hűtők 
igen jutányos úr un.

különösen ajánlhatók u t közönség figyelmébe u 
nagy keletnek örvendő

alpesirózsa-melltük
hölgyek és urak számára, darabja I fit SO krtól felfelé.

Ugyanitt mindennemű megrendelések, javítások esz­
közöltetnek. régiségek, arany és ezüst pénzek megvételnek 
s eladatnak.

Karácsonyi és újévi ajándékok. £

Teljes végeladás

A

9
Perl Lipót. szalag-, csipke-, rövid-és díszműáruk rakt »raban. A
Fehérvnri-utcza 2. sz., a győri I-sö ;akarokpénztar épül,- 9 
tében. "" £

Miután üzleti helyiségemet a Kaziuczy-utcza Ifi. számú fc 
Limbeck-téle haztia teszem at. van szerencsém dús válasz- 9 
téku raktáromat, nnlyet tetemesen leszállított árun vég £ 
eladásra bocsajtok. a n. é. közönség becses figyelmébe ajan- ^ 
la ni. egyszersmind kérvén, miszerint meggyőződés vegeit 9 
nagybecsű látogatásával üzleti helyiségemet szerencséltetni £ 
kegyeskedjék. !;

Kivaló tisztelettel

riri
Perl Lipót. I

rwuvwwwwwv^rwvwti)

Üzlethelyiség-változás miatt /
teljes ■végela-d.a^s J

„P§SCH ÍS lilSA“
divat- és váazonkeresliedéstoen ^

fehérvári-utcza, régi takarékpénztár-épület. i
Minthogy üzleti helyiségünket a király-utczába helyezzük at. annak li.lvtán az egész áruraktart le le meson ^

Tisztelrttel
f*osr/t es latsa.

leszállított arakon eladásra bocsa]link.

iSBSisHnsHransBSBffBsansíSHSHnsasasHsasBn

Stirling Károly
gyógyszertára, a,z cLTCurvu sashoz.

CVÖB (LJVÁROS).

aaa
a

&&?*!**)

Bámulatos olcsói ^
Úri, női es gyermekczipők a legszebb es leg- IjL 
nagyobb választékban kaphatok egyedül csak J

JJJ Van szerencsém a t. közönség becses figyel- y
K mét alábbi saját készitményii különféle hasznú- 3, a

G

lati- és pipereczikkekre télliivni. melyek nemcsak a
eziálitásokkal a versenyt ki; illják, de
mire felül is múlják s még s sokkal
bak; ilyenek:
Cárból mentit in-fogpor . . . . 1
Carbolmcnthin-szájviz . . . . 1
Salicyl-fogpor..................... . . 1
Salicyl-szájviz..................... . . 1
I)t. Heider-féle fogpor . . . . 1
Anatlierin-szájviz . . . ■ . . 1
Toilette glycerin . . . . . . 1
Ha schisch-collodium (tyukszemirtó) 1
Fagybalzsam..................... . . 1
Franczia szesz (destillált 1 üveg 4

jutánvosab- 3a
3

•kát. ISO kv. a 
iiveg 50 kr. 3 
<kat. 4ll kr. uj 
iiveg 60 kr. y 
skat. 40 kr. 3 

g 60 kr. jjj

60 kr. a
Úgyszintén nagy választékú raktárt tartok 3

G 
G
G *-'oj —------- y
G a legfinomabb illatszerekből. jjj
jjj n^- Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan y 
tó eszközöltetnek. 3
^5H5H52S2SHsasHsas2saszszsa5as2S2S25asasasaszsa^

c/ipögyári raktárában. Győrött Kazinczy-ii.

Nőknek:
Legfinomabb everlasting comodczipő, nagy elegant

csokorral ....................................................................... 2 30
Topánok sagrin v. zergebőrből dupla talp. lakk-

liegygyel...................................................................... 4. —
Topánok legtin. everlastingből ti- magas, lakkhegygyel 3 80 
Regatta-topánok legfinomabb salonlakkból, kötni . 4. - 
Legelegánsabb spanglis topánok lakkbőrből .... 4.50 
Regatta-topánok bőrből v. brünnelböl, kötni . 3.fiO 
Topánok everlastingből. lakkhegygyel és dupla talppal 4.—

Hölgyek számára czipók 4 frttól 7 frtig kaphatók.

TJraknak :
Legtinom. topánok oorjuborből, erős dupla talppal :>.5n 
Légiin, franczia borjuk'id-keztyübör. lakkhegygyel v.

anélkül........................................................................... ^
Regatta-topánok sagriubőrböl. fűzésre v. czuggal . 5 fin 
Továbbá mindennemű leány-, fiú- és gyermekczipők

1 frt 50 krtól 3 trt 50 krig.

Vidéki megrendelések pontosan eszközölteti ek
Az áru jó minőségéről kezességet vállai.
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SisRea fereacz

fűszer- és csemegearu-kereskedésében
« „cziikurnÜL-eijltez* *

GYŐRÖTT,

I 1 l.virthh mimWirben kapható
czukor kávé thea. kihijá 1 . lm. 10 Mis.« l<-s«n-

Uws 1 frt. teasütemények |«mea- ^MÍT-, 'L 
. ..... I kil..i., • f T kr.. franczia pezsgők I lrXTAóíl Mig.ÍUS.»r ,..v-,..k , leg«.---------

-váraktól 1 írt 30 krtéi írt 30 krig. tatokft « ' “«
.ä Ä f

. •• ■■ . i. in■<>'vH- f- veronai szalámi, enu n~ " v i. v nri.'iioniK ~t >.. ma-> •«

•",*T. tómé»*, szilva (BnmeUea», m.n.ni. 
d” .irm«n....la. mesvoré egész és fel.ért. leggeemabb
......... ,...,a,,,.a,M.k. lestinomal.l. parfnmok kimérve
. .zim.m naraa,-. a, ugvaevezer. man.lar.n-oaraae.ok-
tól 3 drb 10 kr.. Milly- é- Apolló-gyertya ..,. -
féle Anarhrrin-.zájviz. f.«por/> fospa»“-
1.1. sósborazesz. állatgyogyszerek. ásványvizek
stb. stb.

K.'.vi.l frnnitllá-.un .'.la vlért -iker. lvíjobban bizo- 
.r,ni. ll,ii. Mint rabiig, usy rz.-ntul is szilárd 

,-Íveni l.-n.i a ... é. v.-v..kbziin-rg érdekei, -zen. elő., .ar- 
t.,ni Ük er a leirjutánvu-al.b arakban részesítem.

Kiváló tisztelettel

to
tie

to
ti.

*
to
m

Simon Ferencz.

Uariicsonyi és ujévi ajándékok

Schwarz Károlynál
Győrött, Kazinczy-utó. za. 1. sz. 

Telegraf, szobákba teljesen felszerelve, úgy 
liogv ezek bárhol alkalmazhatók — 100 intr. sod­
ron vnval 3 szobára, csomaglással együtt -- I- 
őt; kr. minden egy több szobára - Irt V.a kr.. na­

gyobb elect romos vezetékek, tele- 
"=> fonok és más ezen szakmába vágó

munkák teljes garantia mellett t elíil lit - 
tatnak. — A raktár úgy mint eddig 
dúsan van felszerelve, albumok leg­
elegánsabb kivitelben, függő lámpák, 
fatálezák, igazi cliinai ezüst evő 
készletek, a világliirü. szolidnak is­
mert berndorti gyárból, azon gjái 
árjegyzéke szerint, gyermekjáték 
és babák pompás öltözékben, kara 
esonyfa-gyertyák és csíptetek, min 
den téli czikkek. tinóm duppla gla- 
cét keztyük, úri ingek és ny.ak­

ti. kendők, dohány-, szivar- és pénztárczák, tog- es 
ruhakefék, hímzések, tinóm parfumek <-s szap- 

Us panok és minden egyéb fényűzés! és használati 
*j czikkek és reményli. hogy a nagyra becsült kö- 
jt zönség úgy mint eddig, szives pártfogásába része- 
9> siteni fogja.
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Politikai napilap. BUDAPESTI HÍRLAP.
Megjelenik mindennap, hétfőn 

és ünnep utáni napokon is, CSUKÁSSI JÓZSEF és RÁKOSI JENŐ.

Előfizetési ara :
Fsjé-*/. evre 14 frt. Félévre 7 frt. 
1 ( évre frt f>0 kr. 1 hóra 1 frt 20.

Szerkesztőség: és kiadó­
hivatal :

IV. kér. kalap-utezu 10. sr.

.1 .Bt H-IPESTI HÍRLAP* nem pár/lap.
olvasóinak kiterjedt köre. Szolgalatokat nem kivan se kormánynak, se jobb-, se balpártnak tenni, csupán kö-

Pártja — —-----— - - - ,
/.onsegn-k es ami u-'.uiaz, z ^ _ legfüggetlenebb lap Magyarország fővárosában, ahol az egyik lap a penzv ilág-

■B1 „ vasútnak s mL ily vállalatoknak, a harmadik a kormánynak, a negyedik a zsaluknak, az
nak. a másik egy-egy ■ ■ hat dik a szabadkőműveseknek, a hetedik, nyolczadik egy-egy partnak jármát viseli,
otmiik egy-egy HÍRLAP--nak csak egy hatalmasság parancsol, az diktálji vezérczikkeit, az szabja meg
magatartását. - ÄÄ.i es társadalmi vezerczikk-k, 11. T,idoma

A .wiwrtsii nmL . • , rendesen kettő. III Az apró politikai lnrek. a tóvárosi ügyek, a/.
liy0S'uTeTekr,Tl^szetek,nr'>vata. IV. A fontosabb események leírása külön cziktekben. V Távirati tudósítások V 1 Napi 
egyesületek a mm esz KnZ<r;»zdaság. - Ezenkívül a mellékleten rendesen egy-egy vezerczikk a tarsada.om valamely u,z- 
talS^ érfekrirfl. országgyűlés, tudósítások, tarcza. törvényszék, vidéki hírrovat, önálló .smeretterjeszto. szórakoztató

czikkek. tudósítások rendkívül érdekes czigany-regényt.
a" P.ÜDAPESTl HÍRLAP" rendes irói: Csukássi József szerkesztő, b. Kaas Ivor gr Teleki Sán^or.fejre^*®'

• I - D,rnnh Pál Benedek Elek Serényi László. Kacziány Géza. Rákosi Viktor. Szokolay Kornél, dr. Volf Vilmos. Rákos, Jenő. ’alkalmakkor lapunk rendes terjedelme, amely 12 oldalnyi, hol egy fel. hol egy egesz iv-vel k,-
x- u fl.mpni «-/amok tt adunk ki a feldolgozott hírlapi napi anvag mellett. bec.-es es erdekes tartalom-

n'V KWalo eLménvek színhelyére külön tudósítókat küldünk, akik ügyességük és megbizhatósaguk által egyaránt leko- 
l knyön-eoet és a szerkesztőséget Becsben. Berlinben. Parisban es Londonban rendes tudósítóink vannak, akik
í** e/1 1 i ^ -í. o ]onián adnak hirt arról ami e világvárosok lakóit foglalkoztatja. e . .
ko,.wtbn ^"^ 'guoAPESTI HÍRLAP" a legolcsóbb politikai, szépirodalmi, társadalmi és gazdasági napilap. Előfizetési
ára: Fekve ^/^-h^^*^e1t*czLL^bbrokpostantaiyván7ny^ teljesíthetők e czimen: ,lhiria/jesti Hírlap* Bnrín-

uest, katap-utez« M ik xznm a/a//. ... ___
Mutatványszámokkal szívesen szolgál a kiadóhivatal. ■■
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Csak egyetlen

ANTOLAS.

Esők egyetlen csukni 
Nyújtanád a szádat. 

Ajándékba adnám érte 
Ezt a nagy világát.

S ahány csillag van szegezve 
A kerek égboltra —

Mind. mind oda adnám édes!
Ha az enyem volna'.

Gérájjosz.

Gyöngyök
„Oyöngyök teremnek lábaid nyomát 
Te földre szállott égi látomány!- . . .
Ezt zengi rólad a dal szép rímekben.
A kultu lantjából amint kireppen.

Költő szavára adni nem szabad :
Mert szólt csak volna most is igazat.
Tadum. hogy én. miként a lenge árnyék —
Oyönyy-szvdni — folyton a nyomodba Járnék .

Chiilandeaux.

Epilógus.

ernátVTazsiNr.ll

Zengett lantom tüzes bornál. 
Ittam is bort (nemcsak — néha), 
Dalaimnak tárgya voltál,
S csókoltalak, hamis Era!

Édes csók és savanyú bor! 
Hasznom belőletek csak ez: 
Megtanultam elég jókor.
Hogy: _vinn/n el mutieres“...

Pszt.

Tzompó Miháj és Tsörge Ádany hü nászok
tanálkozása a sor eránt.

Ádány. Mán mégis valami ördögsége lohet a Zú 

papjuknak.
Miháj. Mán ugyan úgy é?
Ádány. De úgy án, mer csak e nézőm, hogy min­

dét ig abbit ja vastag könvbú tanul, oszteng a zu a 
Jcönv még sé lösz vékonyabb sasé.

Egy képes lap regény-közleményebol.
.. . Róland dühtől tajtékzó szájjal rántott kardot, szemei, 

mint két lobogó fáklya - szikráztak. Eilenfeiere vete maga, 
miközben a foglyul ejtett, vad, oroszlánéhoz hasonló hangon ordita.

(Vége következik. I

Rátartós ember ez az én 
jó barátom. Minap a kezét kel­
lett volna operálni, a doktor 
megjelent, már meg akarta 

fogni betege kezét, bogy a műtétet rajta végrehajtsa, 
de az én barátom visszarántotta s igy szólt: inkább 
meghalok, de mindenféle emberrel kezet nem fogok.

Istenem, be szép idők voltak azok a régiek, mi­
kor apámurammal együtt mentem vadászni, 
vők voltunk, olyannyira, hogy a vadak nem is mertek 
elfutni előlünk, úgy is tudták, hogy hiába. Számtalan­
szor megesett, hogy ;>•)—liU nyui :s elébünk feküdt az 
utón, s az volt a szerencsés, ak> leggyorsabban futha­
tott elénk megadni magát.

A bátvámnak volt egy vizslája. — messze földön 
nagv hire volt annak! -- ez a foglyot \alami nagy* 
szerűen meg tudta állni. Egyszer megyünk a megy e- 
ház-utezábau épen vadászatról jövőben , hát a mi 
vizslánk megállja a megyeházat. Később tudódott ki 
az oka: hát eszébe jutott, hogy mi tegnap este épen 
arról beszéltünk a bátyámmal, hogy a megyeház bör­
tönébe foglyokat kisértek, összetévesztette őket a
fosol vmadarak kai.

° - *

Ismertem én egy énekesnőt, az bámulatos küny - 
ny őséggel vágta ki a legszéditőbb magasságú hangokat. 
Egyszer olv magas hangon kapott énekébe, hogy az 
egész karzat leszédült a földszintre. Mélyebb hangon 
kellett folytatnia, hogy visszaszédüljenek.

Francziaországban jártamban tapasztaltam csak, 
hogy mi a lelkesülés. Az megtörténik mináluuk is, 
hogy a képviselő kocsijából kifogják a lovakat s vá­
lasztók húzzák tovább, de ott egyenesen azt igértették 
meg képviselőjükkel a választók, hogy egy évig ko­
csiját mással nem huzatja, vizet, szemetet mással nem 
hordát, mint csupa lelkes, befogott választókkal!

Az a franczia ám a gazdag nép! Egy-egy nyo­
morult utczasarki koldus, ki majd hogy éhen nem 
hal, fényes estélyeket rendez, páholy t bérel, az ope­
rában, stb.7 *

Vásott, rósz gyerek voltam én annak idejében. 
Mondják, hogy egyszer a nevelőkisasszonyunknak ki­
szedtem a hamis fogait, mikor aludt és helyükbe egy- 
e„y kukoricacsutkát tettem. No, mert nagy fogai voltak.

1

'

m
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Abonyiné coupléi.
..KőidiKiliák-" iloo*. —

Hrvat képviselők.
Képviselik jó hírnéve 
Nem vesztett ttvéletek :
Nem vagytok ti képviselők. 
Hiszen nines is képetek .

Vali tikos.

Professor Morzsa morzsái.
Ezen üvegcső, uraim! egy szűk nyilassal van 

elzá r v a.

Ha e kísérletet megfigyelték, láthattak, hogy 

ezen gáz 1 á t h a t a 11 a n.

Hogy a haj egy éjjel is megőszülhet, erre élő 

példa — Mária Antoinette.

Hogy állításom biztos alapon nyugszik, azt szen­
tül hiszem, arról meg vagyok győződve, sőt - gyá­

rtat kis diók lehettem én 
S imádott eijn leányka 

Professzorom, egy agglegény,
Meg a leányt imádta.

Látván, hogy cetélytárs vagyok,
P,ezáratott ebédre.

-zirem fájt, gyomrom korogott 
,S szóltam harogtul égre :

,Xagy a mérgem, de varhatok.
Él még bosszúm, te vén!
Lássuk, ki fárad el előbb,
Te. avagy én?'.

** *
Itt élem én a színpadon 

Igazi jó világom.
Örömben, búban, szól dalom.

Mint madáré az ágon.
S ha ggakran igy jutalmazol 

Te kedves jó közönség.
Ha taps csattog, ha pijra- szól,

Xem bant a kedvtelenség.
Szólok vígan: .nos. rajta csak.
A keztyiit felverem,
Lássuk, ki fárad el elébb,
Te, avagy én!*

■*
s *

Ti főáruk! kidől tatok.
Egemből, hajh, leestem.

Eldobtatok, mint társítok
Egy törvényt Budapesten.

Én nem polgárilag, imént
Templomban házasodtam, 

Megbuktam mégis úgy, miként 
A miniszter amottan.

Nagy a bukás, miniszterem,
S győznöd van-e remény'?
Most lássuk hát: ki győz elébb. 
Te, avagy én!

Figyeljenek jól az urak : most egy szembetűnő 

hangot fogunk hallani!

Most a lámpából ezen fehér ernyőre fogjuk 

vettetni a nap s u g a r a kát!

Szilv€sz.te?-€stély€k>

Ahány jótékony egyletünk van, 
Pedig van ám nem is kevés, 

Mindannyinál Szilveszter estie 
Esik az ünnep-rendezés.

Lám. a háromszázhatvanöt nap, 
Szép csöndesen csak elhalad,

S a jótékonykodás az évnek 
Utolsó napjára marad.

Komorgo.

Mars mezejéről.
Káplár: ilLfia eXomriO»! Stumcja m.> "t.t CMna(

akkor, mifio: „kapták!“ oan kommanc irosoa ?
Baka Konczos : ckfentöm áfáson, inifioi iaP a j 

can *emm««2ite»~, a»o; nem 5,a(uJ .viiimit x omotm.

*

Freiter Bagó : 3£cj, ha en nk.tn.fi.
Gyalogos Mócz: Xóisen izáUcn, nem

fenni, mer iVf nem kó pucsmaj^erf («tm.
ftő

Apergu.
Azt mondják, hitetlen a világ; pedig nines-e mind­

ég) Hűinknek imádott ja!!
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Röndőrző Muki mindönkihői.

jg/vxi

Wyilv n 'KidobolioutiJc,
Hogy. ha vóhánodc, cdkzk.
Ez lapot nem járazik,
- IzórC gyűvő szombatig,
jhcármircep is aaztt,
Ha adósok is nycu-cig, 
l?.ekzdgryék a fázz.

j£er azt túrira kó nagyon. 
Hogy mindöriben liönd zagyon. 
„Jföndös“ ez az esztendő,
(Le „szökő“ az gyüvendá.
(Nem, soká tartván a zjonn, 
Nem dug gyük, ránk rra neszein, 
Szökő évben mán pedig 
j± piz él is szökhetik,
Qieháilan hékünm ke 
(Vier a rönd itt rémién

Egy fertályra csak kevés. 
Másfél formt az egész 
És ezért te mögkapod 
Valósággal ez lapot

A „Garaboncziás“ előfizetési ára:
,, .1 frt 50 kr.

.vederre .3 frt _
'"az eddi« megjelent számok szintén megkap­

ok.
r A Garaboncziás legközelebbi száma újévkor 

jelenik meg.

Szerkesztői levelezés.
Kritikus. Bánlie-

gyen. Szokás szerint je­
les a küldemény. A levél 
magánérdekei soraiéit mély 
köszönet s baráti jobb. <"«*. 
I. lípvst. Megjöttek. De 
meg kell ám a lapnak i- 
ott jönni, még pedig az ui 
czimen. mert küldjük 1 írja 
meg. hogy meW számok hi­
ányzanak. M. K. Bpewt- 
Való ama zöldség"? avagy 
költött csupán. így szebb, 
de úgy magasztosabb ! Ilyes­
félénél az eredeti okirat a 
legkedvesebb kétségoszlató.
üdv. Ákosfalvy. Szoros 
lett a tér. Ilon Dorong.

Helyben. Köszönjük. 
Egész fiókkal vau már az 

albumhoz való. Egy jókedvű pillanatában majd közéjük markol Garabonvzia, 
Iliik 5 aztán sorra jönnek apróra dolgozott fotográfiákban. V. VI. Bpcrtt 
Nagyon kedves levelét megkaptuk. A naptárt megküldtük, a lap is megindul. 
Várjuk az apróságokat, még pedig nem úgy, amint Írja, hanem rendesen es 
gyakran: Majd magánlevél: I*. M. Bpe*t. Nagyon szívesen. Bocsánat a fe- 
ledékenységért. A kölcsönösség most már megkezdődhetik, en mar e heten ki­
lépek a platzra. 1-ali tikos. No! -Majd máskor tibbet érő 1» lesz. ugv-e'r 

Tiilili kéziratról jtivöre.

Alkalmas karácsonyi ajándékul ajáljuk Győr-Sziget köz­
ségnek csak a napokban kibocsátott sorsjegyeit darabja 20 kr.) 
A sorsjáték az árvizsujtotta község főterének egészségi szempont­
ból leendő befásitása. illetve sétaUelylyé változtatása érdekeben 
rendeztetik. A sorsjegyek kaphatók -. \\ irthl Antal ggórszigeti k. 
birő, Buschek Antal plébános, Szabó Elek jegyző. Mocsári Ernő 
pénztáros uraknál, azonkívül Győrött Klenka. Uennicke, Cohn 
és Baruch urak kereskedéseiben s a „G—s“ kiadóhivatalában.

gy Hirdetők figyelmébe. *W
A „GARABONCZIÁS“

jövő (újévi) száma díszes kiállításban, nagyobb ter­
jedelemben, 2000 pldban nyomva jelenik meg, s mu­
tatványul lesz szótküldve helybeli és vidéki tekinté­
lyesebb családokhoz.

E szám iészére hirdetéseket méltányos átszámí­
tással (1 frt 30, 1 frt 70, 2 frt s feleli nagyság sze­
rint) vesz fel

a Garaboncziás kiadóhivatala
Kazinezy-utcza 20. sz.

gyerek (agy 10—13 éves) mint szolga alkal­
mazást nyerhet.

Valami

Ho<ry hol és mily föltételek alatt: értesítés sze­
rezhető a „Garaboncziás“ szerkesztői irodájában Ka- 
zinczy-utcza 20. sz.
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a jövő évvel

28-:k évfolyamába lép.
Felelős szerkesztője:

YAS BORONA. 
Előfizetési ára:

egesz evre 10 frt. negyedéire 2 frf 50 kr.

Czeh Sándor özvegye
I; ö H ij vilii o m c a- i H te z-v te ven 

fSzél-utcza 7. sz. a j 
van. ln.va hirdetések, előfizetési 
pénzek > minden a lap anyagi rc- 
szet illető kérdések, reklamácziók 

stb. intézendők. r

Stein Bernát
ajánlja dúsan berendezett

1- és ÓRA-RAKTÁRÁT
karácsonyi

m és

jj Bjéyi iádé kék
5 I) vásárlására. Mindennemű arany- 
ti es ezüst-ekszerek, úgymint arany 
8 és ezüst úri és női órák legújabb 
jj alakban es legnagyobb valasztek- 
I ban jutányos áron kaphatók. Vi­
li déki megrendelések pontosan esz- 
E közöltetnek.

Teljes tisztelettel

Stein Bernát

Győrött, Kazinczy-u. 13. sz.. a 
nagy dohány tó zs mellett.

Beláthatja mindenki,
még ellenségünk is, hogy a legszebb s legmara- 

dandóbb értékű

63
iryanánt az a meglepetés szolgál, ha e írősz titokban szeret­

teink nevére megrendeljük a

„Garatooncziás“-t
ezt az általános házi barátot, mely oly szükséges egy jó 
házba, mint a tü.tör vagy a kaivha. Kenne mig egyre>/.t 
megláthatjuk magunkat mindenféle esetoen és állapotban, 
másrészt melegítő hatása uranozhatatUn.

Ehhez pótlékul még jó lélekkel ajánlhatjuk azt a 
könyvet, mely e cinien forog már eddig közel 3000 pél­
dányban közkézen :

«

50 KE Fr EL. SO

tSS4-re.
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Htiiigaria-laveliaz Győrött.
A győri

„szt. Erzsébetegylet"
1883. decz. 31 én a Hungária Lim­
beck) kávéházban tombolával egy­

bekötött

rendez, melyen szívességből Föl -
linuszné, Abonyiné, Csatar. Mikey. 
s Bérczy a színtársulat kitűnő 
tagjai is közreműködnek fellépé­
sükkel.

ízletes hideg étkekről s 
kitűnő italokról Limbeck Fe­
renci ur, a kávéház-tulajdo- 
nosa fog gondoskodni.

Farkas Lajos zenekara ját- 
szik a szüneteken s a progr ami) 
bevégezte után.

Ara 3 pivzulM.

Előfizetési áru a ,,(iarabone*iás“-nak 
negyedévre 1 frt őo kr. A naptárt ő piezu- 
láért vesztegetjük. Ezen összegek bekül­
dése után (byőr Kazinczy-uteza *20. sz.) min­
denki bérmentve kapja kezéhez ezt is. azt is.

Rajta édes publikum!

r Kazinczy-ntcza 23. sz.
I nagv választékban kaplia- 
' tők mindennemű novinbcvgi, 
1 rövidáru és fény űzési czi k- 
1 kék, félti lehérnemüek

fcaricsoayí

cs
i újévi ajándékok
J gyanánt alkalmas tárgyak, 
^ urak, hölgyek és gyermekek 
j számára
i A közeledő farsangi idényre
I virágok. atlaeok és hárso-
f n > ok legjutánvosubb áron kaphatok.

♦

♦

♦
t
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Az eredeti SINGER-varrógépek,
melyek mind jóságra, mind használhatóságra nézve felülmulhatlanok. — a legtökéletesebb gépezettel s lábnyo­
méival. illetőleg forgatóval vannak ellátva, miáltal azok hajtása nemcsak könnyűvé, de oly zajtalanná válik, hogy 
azok működés közben alig hallhatók.

Az eredeti Singer-gépek egyszerűek, legtartósabbak és legjobb varró-gépek családi használatra — va­
lamint mindennemű üzleti czélokra is, minélfogva legalkalmasabbak mint

hasznos karácsonyi ajándékok.
Több mint hat millió eredeti Singer-gép van használatban. — csupán n múlt évben 003,2112 darab 

adatott el. vagyis több mint 13-a. mint amennyit az egész föld kerekségén készítenek.
Az eddigi világkiállításokon, u m. Becsben, Parisban. Philadelphiában stb. mindenütt a legnagyobb 

kitüntetésben részesültek s most legutóbb az amsterdami kiállításon is a legmagasabb jutalomdijat nyerték el. 
eredeti Singer-gépek kaphatók csekély 1 frt hiti lefizetés mellett

XEIOEIXGEtt G. főraktárában Gyűrött, feherrári-uteza ü-ik szám.
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